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Quimsa p'unchay pasayta, uj casamiento carkan 
Galilea provinciapi caj Caná llajtapi. Chaypi Jesuspaj 
maman cachcarkan. Jesús discipuloncunapiwan 
purillarkancutaj, casamientoman wajaska.



Vino tucucojtin, Jesuspaj maman payman nerkan: 
—Vino manaña capunchu. Mamantaj sirvientecunaman 
nerkan: —Ruwaychis tucuy ima paypaj niskanta. 



Jesús sirvientecunaman nerkan: —Unuta 
junt'achiychis cay p'uyñucunaman. 
Paycunataj junt'acherkancu. Jesús 
paycunata nerkan: —Cunanka uj chhicanta 
orkhoychis. Fiestamanta encargaskaman 
                apaychis. Jinata ruwarkancu.



Encargaskataj unumanta ruwaska vinota mallirerkan, 
mana yachaspa maymanta llojsimuskanta. 
Chay sirvientecunalla 
yacharkancu unumanta 
orkhoskancuta. 



Ajinata encargaskaka noviota wajaspa,
nerkan: —Tucuy runa sumaj vinotaka ñaupajta 
sirvincu. Jayc'ajchus 
wajaskacuna achqhataña 
ujyancu, chhicaraj 
ordinario vinotaka 
sirvincu. Kancajtaj 
sumaj vinota 
wakaychanqui 
cunancama. 



Jesús cay milagrota ruwarkan Galilea 
provinciapi caj Caná llajtapi. 
Ajinamanta Jesús glorioso 
cayninta ricucherkan, 
discipuloncunataj 
paypi creerkancu. 



Jesús Pedropaj wasinman purerkan. 
Chaypitaj Pedropaj suegranta 
calenturawan onkoskata tariparkan 
puñunapi.



Jesús maquinmanta llanqhaycojtin, calenturan 
thaniporkan. Paytaj jatarispa, paycunata atendiyta 
kallarerkan. 



Ch'isiyaycuytataj tucuy onkoskacunata sajra 
espirituyoj cajcunatawan Jesusman 
pusamorkancu.
Llajtapacha wasi 
puncuman 
tantacamorkancu.



Jesustaj achqhayojta tucuy ima onkoyniyojcunata 
alliyacherkan. Achqhayojmantataj sajra 
espiritucunata katerkorkan. Sajra espiritucunataj 
Jesusta rejserkancu. Chayraycu Jesús paycunata 
mana parlacherkanchu. 



Ajinapi tucuy runacuna Jesusta llanqhariyta 
munachcarkancu, atiyninwan tucuyta 
alliyachiskanraycu. 



Jinata Jesús parlachcajtin, tawayoj uj such'uta 
wantuspa payta chayachimorkancu.



Achqha runa caskanraycu, 
Jesusman chimpaycuchiyta mana 
aterkancuchu. Chayraycu wasi 
patanta jutc'uspa, puñunapi 
such'uta cachaycorkancu 
Jesuspaj 
ñaupakenman.



Jesustaj paycunapaj creeynincuta ricuspa such'uta 
nerkan: —Wawáy, 
juchayquicuna 
perdonaskaña. 
—Kanta niyqui, 
jataricuy, 
puñunayquita 
okharispa 
wasiyquiman 
puripuy —nispa. 



Jesús discipuloncunawan boteman yaycuspa 
puriporkan. Kochapi purichcajtincu, 
sinchi athun wayra jatarerkan. 
Ajinamanta boteman unu 
junt'aycuspa uqhuman 
chincaycuchipuchcarkan. 
Jesustaj puñupuska.



Jesús nerkan: —¿Imaraycutaj sinchita 
manchachicunquichis? Pisi creeyniyoj canquichis. 
Sayariytawantaj wayrata kochatawan c'amispa, 
thaniycucherkan. Paycunataj musphaspa 
ninacuchcarkancu: —¿Imayna 
runataj cayri, wayrapas 
kochapas c'amejtin, 
casunancupajri? 



Dioska tucuy runacunata maytapuni    
  munacun. Chayraycu ch'ulla Churinta 
     cachamorkan, paypi creej mana  
             infiernopi wiñaypaj 
         sufrinanpaj, manachayri 
             wiñaypaj salvaska 
                  cananpaj.



Rom 3:23
Tucuy juchallicuncu, salvacoj 

Diosmantataj carunchacapuncu.

Rom 6:23
Juchamanta pagoka infiernomi; salvaska wiñay 

causaytaj Diospaj regalon, Señorninchis 
Jesucristowan ujlla cajtinchis.

Heb 9:27
Tucuy runa uj cutilla wañonkacu. 

Chay pasaymanta Dios cuentata mañanka 
juicio p'unchaypi.



Ef 2:8,9
Diospaj favorninraycu salvaska canquichis creespalla, 
mana kancuna quiquiyquichis ruwaskayquichisraycuchu. 

Salvacionka Diospaj regalon, mana runa quiquinpaj 
ruwaskanchu, mana pipas ni imamantapas alabacunanpaj.

Rom 10:9,10
Sichus simiyquiwan Jesús Señor caskanta willacunqui, 

tucuy sonkoyquiwantaj creenqui Dios Jesusta 
causarichimuskanta chayka, salvaska canqui. Sonkowanka 

creencu juchamanta libre canancupaj, simiwantaj 
Jesucristomanta willacuncu salvaska canancupaj. 



Jn 3:16,17
 “Dioska tucuy runacunata maytapuni munacun. 

Chayraycu ch'ulla Churinta cachamorkan, paypi creej 
mana infiernopi wiñaypaj sufrinanpaj, manachayri 
wiñaypaj salvaska cananpaj. Dioska cay pachaman 

Churinta cachamorkan, mana runacunata 
juchachananpajchu, manachayri salvananpaj. 

1 Jn 5:11-13 
Dios willawanchis wiñay causay kowaskanchista, cay 

causaytaj Churinpi caskanta. Diospaj Churinta 
jap'ekajka cay wiñay causayta jap'ekan. Diospaj 

Churinta mana jap'ekajka mana cay wiñay causayta 
jap'ekanchu. Diospaj Churinpi creejcunaman 

escribimuyquichis, wiñay causayniyoj caskayquichista 
yachanayquichispaj. 
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